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Apéndices

Apéndice 1: textos incluidos en CorBPG

Novela Año Palabras
Episodios nacionales. Primera serie
Trafalgar 1873 51 453
La Corte de Carlos IV 1873 139 656
El 19 de marzo y el 2 de mayo 1873 136 403
Bailén 1873 63 819
Napoleón en Chamartín 1874 153 971
Zaragoza 1874 133 010
Gerona 1874 58 453
Cádiz 1874 76 724
Juan Martín el Empecinado 1874 63 757
La batalla de los Arapiles 1875 90 064
Episodios nacionales. Segunda serie
El equipaje del Rey José 1875 61 043
Memorias de un cortesano de 1815 1875 51 324
La segunda casaca 1876 65 663
El Grande Oriente 1876 64 034
7 de julio 1876 51 624
Los cien mil hijos de san Luis 1877 56 331
El terror de 1824 1877 67 105
Un voluntario realista 1878 66 867
Los apostólicos 1879 77 113
Un faccioso más y algunos frailes menos 1879 79 761

https://dx.doi.org/10.5209/ling.004.11
Humanidades digitales y análisis estilístico: la lengua de Benito Pérez Galdós. Pablo Ruano 
San Segundo y Guadalupe Nieto Caballero. © Ediciones Complutense, 2025.
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Novela Año Palabras
Episodios nacionales. Tercera serie
Zumalacárregui 1898 71 013
Mendizábal 1898 83 240
De Oñate a La Granja 1898 80 346
Luchana 1899 93 695
La campaña del Maestrazgo 1899 73 299
La estafeta romántica 1899 67 799
Vergara 1899 77 776
Montes de Oca 1900 61 666
Los Ayacuchos 1900 75 899
Bodas reales 1900 74 812
Episodios nacionales. Cuarta serie
Las tormentas del 48 1902 73 726
Narváez 1902 82 797
Los duendes de la camarilla 1903 72 494
La revolución de julio 1903-04 77 393
O’Donnell 1904 78 986
Aita Tettauen 1904-

05
78 507

Carlos VI en la Rápita 1905 72 412
La vuelta al mundo en la Numancia 1906 70 956
Prim 1906 79 099
La de los tristes destinos 1907 87 885
Episodios nacionales. Quinta serie
España sin rey 1907-08 78 784
España trágica 1909 76 574
Amadeo I 1910 73 434
La Primera República 1911 68 228
De Cartago a Sagunto 1911 68 285
Cánovas 1912 68 306
Novelas serie primera época
La sombra; Celín; Tropiquillos; Theros 1870 48 343
El audaz: historia de un radical de antaño 1871 119 174
Doña Perfecta: novela original 1876 65 486
Gloria 1876-77 127 697
Marianela 1878 51 234
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Novela Año Palabras
La familia de León Roch 1878 145 720
Novelas serie contemporánea
La desheredada 1881 141 130
El amigo Manso 1882 90 703
El doctor Centeno 1883 113 949
Tormento 1884 83 370
La de Bringas 1884 71 862
Lo prohibido 1884-85 172 610
Fortunata y Jacinta: (dos historias de casadas) 1886-87 379 607
Miau 1888 97 628
La incógnita 1889 75 503
Realidad: novela en cinco jornadas 1889 76 091
Torquemada en la hoguera; El artículo de fondo; La mula y el buey; 
La pluma en el viento; La conjuración de las palabras; Un tribunal 
literario; La princesa y el granuja; Junio 

1889 62 658

Torquemada en la cruz 1893 58 302
Torquemada en el purgatorio 1894 67 625
Torquemada y san Pedro 1895 61 367
Ángel Guerra 1890-91 249 534
Tristana 1892 52 808
La loca de la casa: comedia en cuatro actos 1892 36 527
Nazarín 1895 65 019
Halma 1895 76 162
Misericordia 1897 84 131
El abuelo: (novela en cinco jornadas) 1897 68 161
Total palabras 6 317 987
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Apéndice 2: textos incluidos en CorXIX

Autor Novela Año Palabras

Alarcón

El final de Norma 1855 41 892
El sombrero de tres picos 1874 24 909
El escándalo 1875 78 583
El Capitán Veneno 1881 40 655

Blasco Ibáñez

Arroz y tartana 1894 91 328
La barraca 1898 54 575

Entre naranjos 1900 80 873

Cañas y barro 1902 4913
La catedral 1903 98 430
El intruso 1904 96 969
La horda 1905 101 600
Los argonautas 1914 205 215
Los cuatro jinetes del Apocalipsis 1916 132 439
Los enemigos de la mujer 1919 163 461
El paraíso de las mujeres 1922 90 540
El fantasma de las alas de oro 1930 70 788

Clarín
La Regenta 1884-85 309 796
Su único hijo 1890 89 969

Coloma

La almohadita del niño Jesús 1887 21 753
Pequeñeces 1890-91 20 246
Cuentos para niños 1890 17 095
La reina mártir 1898 77 077
Jeromín 1902 146 177
Colección de lecturas recreativas 1902 216 807
Por un piojo… : cuadro de costumbres 1912 26 915

Palacio Valdés

El idilio de un enfermo 1884 58 113
La aldea perdida 1903 107 153
La novela de un novelista 1921 103 561
Sinfonía pastoral 1931 107 154
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Autor Novela Año Palabras

Pardo Bazán

Pascual López: autobiografía de un estudiante de 
Medicina 

1879 62 435

Un viaje de novios 1881 69 014
La tribuna 1883 65 160
El cisne de Vilamorta 1885 53 123
Los pazos de Ulloa 1886-87 84 000
La madre naturaleza 1887 90 463
Insolación (Historia amorosa) 1889 42 849
Una cristiana 1890 61 242
La prueba 1890 65 040
La piedra angular 1891 65 040
Doña Milagros 1894 67 826
Memorias de un solterón 1896 58 184
El tesoro de Gastón 1897 33 367
El saludo de las brujas 1899 60 078
El niño de Guzmán 1900 31 830
Misterio 1902 107 472
La quimera 1905 155 430
La sirena negra 1908 40 553
Dulce dueño 1911 66 499
La última fada 1916 15 011

Pereda

Escenas montañesas 1864 89 339
Tipos y paisajes 1871 100 753
Don Gonzalo González de la Gonzalera 1878 88 297
El buey suelto... 1878 72 537
De tal palo tal astilla 1880 85 974
El sabor de la tierruca 1882 81 756
Pedro Sánchez 1883 110 193
Sotileza 1885 117 441
Esbozos y rasguños 1888 70 323
La Montálvez 1888 106 115
La mujer del César 1888 25 179
Los hombres de pro 1888 45 060
Tipos trashumantes 1888 29 631
Nubes de estío 1891 121 738
Al primer vuelo: idilio vulgar. 1891 100 914
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Autor Novela Año Palabras

Pereda

Oros son triunfos 1894 27 233
Peñas arriba 1895 134 976
Pachín González 1896 60 309
Escritos de juventud 19541 82 726

Valera

Pepita Jiménez 1874 56 575
Las ilusiones del doctor Faustino 1875 119 890
Pasarse de listo 1878 51 851
Morsamor 1899 84 574
Juanita la Larga 1895 73 329
Genio y figura 1897 53 358
Elisa la malagueña 19642 11 844
Leyendas del antiguo oriente 1964 35 652
Mariquita y Antonio 1964 50 824
Doña Luz 1879 59 517
El comendador Mendoza 1876 63 355

Total palabras 6 188 478

1	 Aunque su escritura fue anterior (entre 1858 y 1879), la edición que manejamos es de ese 
año.

2	 Elisa la malagueña, Leyendas del antiguo oriente y Mariquita y Antonio fueron publicadas 
antes de la fecha indicada: 1896, 1870 y 1861, respectivamente. 
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